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ПОЗИЦІЯ УТОС

СТОЛИЦЯ ОБГОВОРЮЄ СТАТУТ

В усіх країнах світу, в усі часи столиця завжди була серцем і мозком держави. І ті, хто знаходиться поряд із органами влади мають можливість більшого впливу на неї. Та це накладає на них і певні обов’язки. Дуже часто саме рішучість та патріотизм жителів столиці вирішують долю країни.

Певною мірою усе це стосується і столичної Міської організації Українського товариства сліпих. У Києві сконцентровано найбільше організацій інвалідів по зору. Діють дві організації науковців із вадами зору «Гомер» та «Візаві», а також асоціація тифлопедагогів. У столиці працюють державні установи, від яких значною мірою залежить наше майбутнє. І слід віддати належне КМО та її голові – Михайлу Миколайовичу Новосецькому, вони завжди на висоті, ніколи не втрачають нагоди захистити права усього УТОСу, як було, наприклад, минулого року, коли КМО навіть вдалася до пікетування Верховної ради України, що сприяло збереженню за інвалідами по зору пенсій. Див. «Промінь» № 11–12 за 2015 рік.

Не менш складні завдання стоять перед нашим Товариством і зараз.

Стрімко наближається черговий з’їзд УТОС. Залишилось трохи більше ніж сто днів до його відкриття.

Негайного обговорення потребують і програма розвитку УТОС на майбутній період, і зміни та доповнення до Статуту УТОС.

Дуже радує те, що розуміння цього поступово охоплює увесь утосовський загал і лідерство тут знову саме за Київською міською організацією.

10 лютого на засіданні Київського міського правління УТОС розглядалось Звернення Громадської організації вчених інвалідів з вадами зору «Гомер» до всіх членів нашого Товариства щодо початку практичного обговорення змін та доповнень до нашого Статуту. Саме це питання і стало головним для засідання. Тривала плідна дискусія, у якій брали активну участь не лише члени правління, але й представники вищеназваних організацій, науковці, юристи…

Так, професор Л. В. Коваленко та відомий адвокат С. Ю. Філіп у своїх виступах наголосили, що в Статуті УТОС, написаному ще в минулому столітті, за радянської влади, є ціла низка термінів і положень, які потрібно змінювати. Життя швидко йде вперед, змінюється законодавча база, господарські відносини, податкове законодавство.

Безумовно, потрібні зміни, які б відповідали сьогоднішньому стану справ. Цю думку підтримала абсолютна більшість присутніх та керівництво КМО.
Щоб сприяти втіленню у життя громадської ініціативи, Правління КМО УТОС, на тому ж засіданні ухвалило рішення про створення комісії у складі 5 осіб: Михайла Новосецького, Сергія Васіна, Віктора Романюка, Геннадія Євсевєва, Степана Філіпа, яка повинна напрацювати певні пропозиції щодо необхідних змін в нашому Статуті.

Щоб значно посилити цю комісію фахівцями, які мають практичний досвід юридичної роботи, було запропоновано запросити долучитись до цієї роботи таких відомих юристів, як: Олександр Віньковський, Артем Білокриницький, Андрій Стегницький, Павло Лук’янчук, Андрій Самойленко, Олег Лепетюк, Віталій Ус, Надія Радевич, Олег Бершадський.

Комісія буде вдячна й іншим активним членам УТОС, які нададуть свої пропозиції чи візьмуть особисту участь в її роботі. Планується провести кілька засідань, на яких зможуть бути присутніми всі ті, хто вважає, що наші внутрішні утосівські норми співіснування потрібно вдосконалювати.
Потім напрацьовані пропозиції планується винести на розгляд звітно-виборчої конференції Київської міської організації УТОС.
«Добре було б, щоб нас у цій справі підтримали й інші первинні та обласні організації УТОС», – говорить М. М. Новосецький. Дійсно, тільки активна громадянська позиція усіх і кожного зможе допомогти нашому Товариству успішно подолати випробування цих нелегких часів.

Є. ПОЗНАНСЬКИЙ

СУСПІЛЬСТВО Й НЕЗРЯЧІ

ПЕРША УКРАЇНСЬКА ДЕЙЗІ-БІБЛІОТЕКА

У грудні 2015 року завершився міжнародний шведсько-український проект під назвою «Сучасні інформаційні системи для українських користувачів із вадами зору», який тривав протягом майже двох років поспіль. Головний результат проекту – створення Першої української дейзі-бібліотеки. Наразі бібліотека налічує близько півтори тисячі аудіокниг у форматі DAISY, проте діяльність над її поповненням триватиме й надалі. Скористатися аудіокнигами, що мають функцію навігації, можна за посиланням http://daisy-ukr.svefi.net/download. Можливість навігації аудіокнигою користувачам забезпечать апаратні, а за їх відсутності – програмні дейзі-плейєри для комп’ютера або мобільного телефону (FSReader/Jaws, AMIS, Android Daisy Reader).

25 грудня 2015 року ВР України схвалила законопроект №2368-А, який регламентує легітимність формату DAISY в Україні. Надруковано збірник під назвою «Перша українська дейзі-бібліотека», у якому занотована основна інформація про етапи виконання шведсько-українського проекту, його учасників, досягнуті результати, вміщена детальна інструкція щодо самостійного виготовлення дейзі-контенту. Ще одним вагомим результатом проекту є організація 120 науково-практичних семінарів у публічних і наукових бібліотеках, класичних і педагогічних університетах, спецшколах-інтернатах, громадських організаціях на території всієї України (окрім Луганської, Донецької областей, АР Крим).

Львівський обласний осередок ВГО «Українська спілка інвалідів – УСІ», яку очолює Оксана Потимко і завдяки якій був запроваджений дейзі-проект, дякує всім учасникам і партнерам проекту за активну співпрацю і досягнення усіх прогнозованих цілей: викладачам академії «Svefi» Олексію Усову і Матті Яткола, Михайлові Петріву, Петрові Хімці, Марті Сидоряк, Галині Джалі, Петрові Поліщуку, Юлії Максим’юк, Генадію Федоровичу, Тетяні Мухамедшиній, Вадиму Мухамедшину, Марині Потеляхіній, Костянтину Брулю, Роберту Гомокі, Василеві Човбану, Аліні Кучинській, Дмитрові Варзі, Мирославу Ткачуку, Миколі Лагоцькому та ін. Сподіваємося, що спільні зусилля не лише принесуть користь незрячим користувачам, передовсім студентам та учням, але й продовжаться новими цікавими напрацюваннями і проектами.

Віце-президент з внутрішньої політики

ВГО «Генерація успішної дії»,

Петро Поліщук

ЖИТТЯ НЕЗРЯЧИХ ЗА КОРДОНОМ

ОБ’ЄМНИЙ ДРУК ДОПОМАГАЄ НЕЗРЯЧИМ ВИВЧАТИ КАРТИ І ГРАФІКИ

У німецькому інституті Хассо Платтнера розроблено абсолютно новий графічний «дисплей» для незрячих людей, повідомляє інтернет-портал Tech Times.

Пристрій під назвою Linepace схожий на дисплеї Брайля, в яких використовується велика кількість кнопок і важелів. Основним компонентом конструкції є друкуюча голівка 3D-принтера. Використання 3D-друку дало змогу зробити «дисплей» максимально інтерактивним.

Голівка для друку тримається на роботизованій руці-маніпуляторі, яка друкує об’ємні зображення на поверхні великої дошки. Маніпулятор оснащений декількома моторами для збільшення швидкості пересування під час роботи.

Система працює від ножного приводу, голосове і тактильне управління дає змогу викликати на дошку потрібні зображення, що з’являються в формі друкованих пластикових нерівностей. Потім користувач вивчає отримані «картинки» за допомогою пальців. Принтеру можна вказати на певну частину малюнка і попросити більш детальне зображення. Для цього над дошкою закріплена надточна камера глибини, яка відстежує рухи рук людини.
УСМІШКА МОНИ ЛІЗИ НА ДОТИК

Дизайнер з Хельсінкі, Марк Діллон, розпочав проект під назвою The Unseen Art, який використовує переваги тривимірного друку для того, щоб незрячі люди змогли «побачити» і оцінити мистецтво.

«Уявіть собі, як це – не знати, як виглядає усмішка Мони Лізи чи соняшники Ван Гога. Уявіть, що всі навколо розмовляють про це і діляться враженнями, а ви не можете оцінити цього мистецтва», – йдеться в описі проекту. 3D-принтер, який використав дизайнер, створює тривимірні копії світових шедеврів мистецтва, до яких можна доторкнутись руками і оцінити всю глибину картини.

Проект запустив власну кампанію на краудфандинговій платформі IndieGoGo, щоб отримати змогу надрукувати більше таких тривимірних картин, об’єднавши їх у цілу експозицію.

ОДИН ІЗ НАЙКРАЩИХ ЦЕНТРІВ ДЛЯ СЛІПИХ У ЄВРОПІ

ЗАСНОВАНО УКРАЇНКОЮ

Ноти − напам'ять. Клавіші − на дотик. Месам у костелі святого Мартіна акомпанує сліпа органістка. Сьогодні їй легше орієнтуватися у світі, ніж у дитинстві. 

− Вивчити шрифт Брайля було нелегко. Але завдяки терпінню вчительки Центру опіки, я все-таки його опанувала. І пам'ятаю, що першу п'ятірку отримала за написання брайлем слова "снігур". Тоді весь клас підкидав мене вгору, − розповідає Малгожата Кауфман, випускниця Центру опіки над незрячими у Лясках. 

Ім'я уродженки України Рози Чацької в Польщі знають дуже добре. На власні заощадження вона заснувала один із найкращих у Східній Європі Центр реабілітації сліпих, подарувавши надію тим, хто живе в повній темряві 

У 22 роки вона повністю втратила зір. Але не втратила надію. Більше того – подарувала її іншим. Почавши вивчати всі методики реабілітації незрячих, сто років тому уродженка Білої Церкви заснувала під Варшавою центр опіки над незрячими. У цій школі не побачиш невід'ємного класного атрибута – дошки. Замість зошитів – на столі у кожного спеціальні друкарські машинки, що друкують шрифтом Брайля. У школі намагаються купувати всі новинки, що полегшують життя незрячим. 

Для уроку географії – спеціальні рельєфні карти. – Південь – Північ, Захід – ліворуч! Молодці, хлопці! Для уроків інформатики – обладнання, що допомагає сліпим опанувати комп'ютерну грамоту. Незрячі в навушниках – кожну виконану ними дію коментує спеціальний пристрій. Такого поняття, як відсутність літератури шрифтом Брайля в центрі немає. 

Павло Кацпшик, вчитель інформатики:

"За допомогою ось цієї друкарської машинки ми перенабираємо тексти шрифтом Брайля. Таким чином можемо обробити багато матеріалів у Брайлі, роблячи їх доступними."

– Я хочу з цього тіста зробити сердечко. 

– А я прикрасу.

– Опанувати не тільки шкільну програму, але навчитися робити все так, ніби вони бачать. Грати в футбол, їздити верхи, прибирати, прасувати, орієнтуватися в просторі. Тобто бути самостійним у побуті. Якби не навчання в Лясках, – каже Малгожата. – Навряд чи б вона зараз була настільки впевненою у своїх силах. 

Малгожата Кауфман, вихованка Центру опіки над сліпими в Лясках:

– Я завжди сміюся, коли чую фразу: «О, бідолашна сліпа!». Сліпий – не бідний. Адже якщо зряча людина заплющить очі, то стає майже як каліка, вона нічого не може робити.

За матеріалами Інтернет-видань
ПОЕТИЧНА СТОРІНКА

ГЕННАДІЙ ГОРОВИЙ

Усім нам відомий Геннадій Горовий – член Національної спілки письменників України і Національної спілки журналістів України. Блискучий поет, автор кількох поетичних збірок… дуже багато можна розповідати про нього.

Зараз, напередодні чудового свята – 8 березня, ми із задоволенням пропонуємо вашій увазі добірку поезій Геннадія Горового, у яких автор із притаманною йому майстерністю оспівує весну й кохання.

* * * * *

У розхристану весну

Після блискавки й грому

Свіжий вітер шелеснув

У акацій по кронах.

Зашуміли поволі

Струнконогі тополі,

У сорочках зелених

Захиталися клени,

Засміявся на кручі

Старий ясен рипучий.

У розхристану весну

Свіжий вітер шелеснув…

* * * * *

Цвітінням білим яблуня взялася,

Нехай позаздрить доля їй лиха,

Мов у весільну сукню одяглася

Й чекає з хвилюванням жениха.

Та поруч друга вірного немає,

В холодній самоті цвіте вона,

Лиш вітер буйний цвіт їй обриває,

Отож стоїть беззахисна й сумна.

В зажурі гаснуть сподівань стожари,

Марніють в тузі молоді літа.

А їй би у коханні гарну пару,

Цвіла б довіку яблуня ота.

* * * * *

Печать зажури на обличчі,

І зморшки перпендикулярні.

О пані, Вам таке не личить,

Усміхнена Ви гарні.

Дістаньте з шафи сукню білу,

А ще – зайдіть до перукарні.

Забудьте все, що наболіло,

Усміхнена Ви гарні.

І хай Вам заздрить туга сива,

Що усміхаєтесь щасливо

Навіть у дні чорнильно-хмарні.

Усміхнена Ви гарні.

* * * * *

В шовках весняного дощу

Купалась вишня досхочу

І на чисте голе тіло

Одягала сукню білу.

Та й сама того не знала,

Що джмеля причарувала.

Він щоранку на світанні

До свого летів кохання.

Кожній квітці зізнавався,

Що навіки закохався…

Та опав духмяний цвіт,

За джмелем схолов і слід.

Літо, осінь, вже й зима,

А коханця все нема –

Лиш весняним цвітом знову

Вишня звабить казанову.

* * * * *

Тужить скрипка розлуки часто,

Та між нами – кохання міст.

Усміхнися букетом рясту,

Аби вітер твій подих приніс.

На безлюдний мій берег скелястий

Поверни той зелений гай,

Де так ніжно лунало «здрастуй»,

Що в кущі заховалось «прощай».

Усміхайся черемховим цвітом,

Задурманюй мій розум ним.

Чароока моя Афродіто,

Моя панно з ім’ям весняним –

Майя.

* * * * *

Закохався світлий день

В нічку темнооку.

Та й не зна, шукати де

Для серденька спокій.

Вигляда під вечір день

Подругу чорняву –

Обіцяла, що прийде

На гарячу каву.

* * * * *

Скибою дині золотавої

Крізь гущу очеретів хмарових

Півмісяць плейбуватий квапився

На аспидний майданчик ночі,

Де зорі бісики пускають в очі.

Вони ж, розпусниці, в імлі

Все звабить місяця хотіли,

І на нічнім небеснім тлі

Пером жар-птиці мерехтіли.

* * * * *

Птахо смутку, не кружляй

Над моєю головою.

Мій життєвий водограй

Не одружиться з тобою.

Там, де вишні у саду

Розквітають білим сяйвом –

Бджоли радісно гудуть,

Птаха смутку – третій зайвий.

* * * * *

Зглянься, Боже, переможе

Душу гріх

(О. Олесь)
Сам на себе я сердитий,

І задума на лиці:

Карі очі полюбити

Чи податись у ченці?

Те і те на першім плані,

Що з них вибрати мені?

Жито на весільнім лані,

А чи келії сумні?

Божеволію на ложі

У тенетах рук твоїх.

Відчуваю, переможе

гріх.

ВИДАТНІ ОСОБИСТОСТІ

ПАМ’ЯТІ АННИ ГЕРМАН

У лютому цього року видатній співачці XX сторіччя Анні Герман виповнилося б вісімдесят років.

Вік, що й казати, поважний, але багато хто доживає і до більш похилого. Та їй не судилося. Однак залишилося головне – світла пам’ять у серцях мільйонів її шанувальників. Такі пісні у її виконанні, як «Звезда», «Один раз в год сады цветут», «Я люблю танцевать» і донині лунають у ефірі. Згадаймо цю непересічну жінку.

Анні Герман лікарі радили перервати вагітність
Пізно вночі 27 серпня 1967-го співачка Анна Герман поверталася до Мілана з італійського містечка Віареджо, де давала концерт. Водій гнав зі швидкістю 160 км/год. Заснув за кермом, і спортивний «фіат» врізався в бетонне огородження. Анну через лобове скло викинуло на 20 м.

– Уранці нашу автівку помітив водій вантажівки, – згадувала співачка. – Вона була розбита вщент. Викликали поліцію. Нас привезли до лікарні. Я майже не відчувала болю, холоду сирої землі в канаві, труднощів транспортування.

Протягом одного дня мати Анни та її наречений, інженер Збишек Тихольський, одержали візи й паспорти на виїзд до Італії. «Видати негайно, стан безнадійний», – було в офіційному наказі. У Герман були переломи хребта, обох ніг, лівої руки та струс мозку. 12 днів вона не виходила з коми. Після серії складних операцій довгі місяці лежала в гіпсовому корсеті.

З італійської клініки Анну перевели до варшавської лікарні. Туди юрбами ходили роззяви, щоб подивитися на безпомічну співачку. Герман якось із відчаю роздряпала лице до крові. Друзі влаштували Анну до заміської лікарні, де їй виділили окрему палату. Збишек не відходив від коханої ані на крок. Коли жінці стало краще, привіз до себе додому. Приходили лікарі й займалися з нею лікувальною гімнастикою. Як тільки Анна вперше змогла встати, то попросила Збишека принести їй відро й ганчірку, щоб вимити підлогу. Закінчивши, сказала:

– Бачиш, милий, як мало треба людині для щастя!

Уночі вони їхали на берег Вісли – Збишек учив Анну заново ходити. І 1970-го вона знову вийшла на сцену. На першому концерті глядачі стоячи аплодували їй 40 хвилин.

Якось Збишек прийшов додому й сказав:

– Знаєш, Аню, я маю повідомити тобі одну новину. Я одружуюся.

В очах співачки застиг жах.

– Із тобою.

Вони побралися на гірському курорті Закопане. На весіллі були лише найближчі родичі.

Весною 1972-го Анна Герман знову починає гастролі. Їде до Москви, записує пісню Анни Пахмутової та Миколи Добронравова «Надежда». Пісні «Эхо любви», «Когда цвели сады», «Гори, гори, моя звезда» у її виконанні стають шлягерами. Співачку всюди зустрічають оплесками, викликають на біс і закидають сцену квітами. Записані на «Мелодії» її платівки розходяться мільйонними тиражами. Квитки на її концерт у Кремлівському палаці з’їздів на 6 тис. місць розходяться вмить.

Анна Герман завжди взувала туфлі на шпильках. Глядачі й не підозрювали, який біль вона терпіла під час виступу. Після кожного концерту ледь трималася на ногах. Щоб приховати сльози, іноді виступала в темних окулярах. Сама шила собі концертні сукні. Ніколи не вдягала приталених – вони нагадували їй гіпс. Любила носити в’язані речі з відкритою шиєю.

Анна давно мріяла про дитину. Коли завагітніла, лікарі вмовляли її зробити аборт. Мовляв, дитина через перенесені травми може народитися мертвою або хворою. Та Герман не послухала. 39-річна співачка важко переносила вагітність. Зрештою 1975-го народила сина – Збишека-молодшого. Відтоді присвячувала йому весь свій час. Називала «горобчиком», писала для нього пісні та казки, шила костюми. У хаті поралася сама, не хотіла наймати прислугу. Бувало, до глибокої ночі возилася на кухні.

– Це був найщасливіший період у нашому житті, – згадує Збишек Тихольський. – Хлопчик ріс, радував нас. Аня була здорова. Я любив, коли вона влаштовувала домашні концерти.

Герман обожнювала приймати гостей. Щоб не заважати дитині спати, вони зі Збишеком влаштували в підвалі будинку музичну вітальню. Зробили там камін, поставили крісла, диван, перетягнули піаніно.

– Аня взагалі була хорошою господинею, – згадує чоловік. – Її фірмова страва – плов із овочами. Вона любила східну кухню, до їжі додавала часник, багато приправ, цибулю, зелень. А які чудові пироги пекла! Усе в нас було прекрасно. І ми сподівалися, що так буде завжди.

1979-го лікарі виявили у співачки рак. За півроку до смерті вона попросила Збишека принести Біблію німецькою мовою, що дісталася їй від бабусі. Два тижні читала її, не встаючи з ліжка, а потім покликала чоловіка й сказала:

– Збишек, мені був знак. Я маю охреститися.

У травні 1982-го вона прийняла хрещення в адвентистів сьомого дня – це було віровизнання її бабусі. Казала: якщо одужає, то ніколи не вийде на сцену, а буде співати у храмі, для Бога. Вона написала музику до псалмів Давида, гімну любові й молитви «Отче наш». Їй зробили кілька складних операцій, але врятувати не змогли. Коли Збишек бачив її востаннє, 46-річна Анна Герман сказала:

– Мені не важко відійти.

На старість опинився в нужді

Після смерті дружини Збишек Тихольський більше не одружувався. Спочатку не міг слухати пісень Анни, поприбирав з очей портрети коханої. Тепер живе із сином у двоповерховому будинку в центрі Варшави, їздить на старій «ауді». Отримує невелику пенсію і, кажуть, сильно бідує. Звукозаписувальні фірми, які розповсюджують пісні Анни Герман, порушують його права на творчу спадщину покійної дружини, не платять гонорарів. Син батькові майже не допомагає. Збишек-молодший закінчив факультет бібліографії й документознавства Історичного інституту. Має гарний голос, але ніколи не співає на людях. Соромиться. Живе замкнуто. Неодружений. У свої 36 років захоплюється лише залізницею. Майже всі свої гроші вкладає в ремонт старих паровозів.

1936, 14 лютого – Анна Герман народилася в місті Ургенч Узбецької РСР. Батька – Євгена Германа, бухгалтера німецького походження, у роки репресій звинуватили у шпигунстві й розстріляли. Мати Ірма була з роду німецьких протестантів, які оселилися в Росії в XVІІІ ст., викладала німецьку мову.

1946 – Ірма Герман виходить заміж за польського офіцера Германа Бернера. З донькою переїздить до Польщі.

1955–1961 – Анна Герман навчається на геологічному факультеті Вроцлавського університету. Водночас співає на естраді.

1964 – одержує перше місце за пісню «Зацвіту трояндою» на Міжнародному фестивалі пісні в польському місті Сопот. Гастролює містами Радянського Союзу. 1967-го – у США й Канаді. Стає першою співачкою із соцкраїн, яка бере участь у фестивалі в італійському Сан-Ремо. Співає з Доменіко Модуньо, Шер, Адріано Челентано, Конні Френсіс.

1970 – повертається на сцену після автокатастрофи, записує платівку «Людська доля», яка стає «золотим диском».

1972, 23 березня – одружується зі Збишеком Тихольським.

1980 – востаннє приїздить до Москви і дає концерти в палаці спорту «Лужники».

1982, 25 серпня – померла у Варшаві. Похована на варшавському євангелістському кладовищі. На її чорному надгробку вигравірувані скрипковий ключ і ноти.
Лідія ГОРОХОВСЬКА,

Газета «По-українськи»
РЕЛІГІЙНІ СВЯТА

ДЕНЬ КАСІЯНА

День преподобного Касіяна (Касьяна) припадає на 29 лютого, отже – тільки на високосні роки. Цей святий помер у 435 р. За життя він був талановитим теологом, подвижником і теоретиком чернечого життя. На жаль, та обставина, що день пам’яті його припадає раз на чотири роки, дала поштовх для численних народних казок і байок, у яких наші предки, які не мали доступу до церковної літератури, на свій розсуд намагалися пояснити, чому цього Святого вшановують так рідко. У цих казках він мав не надто добру славу. За переказом, що існує в Україні, одного разу святі Іван і Касіян, рибаливши на озері, побачили рибалку, який тонув. Святий Іван одразу ж поспішив йому на допомогу, а Касіян залишився осторонь. Дивлячись на все це з небес, Бог постановив: «Іван велику шану від людей матиме, і святкуватимуть його тричі на рік, Касьяна ж – раз на чотири роки». Отож, коли приходить рік Касьянового свята, він гнівається на людей і навіть на Бога, чинить усе їм на зло. Колись вважалося, що дитина, народжена цього дня, матиме погану вдачу і зможе зурочувати інших.

Існували перекази, у яких Касьян взагалі виступає не як святий, а якийсь казковий персонаж, який приносить лихо. А за іншими переказами Касьян змальовувався більш приємним. В одній з таких легенд розповідається, що «святий Касіян цілих три роки сидить над чортом і б’є його по голові молотом. Б’є його для того, щоб не мав нечистий часу для обдумування своїх планів на людську згубу. Б’є чорта Касіян день у день і не дає йому опам’ятатися. Цю роботу Преподобний залишає тільки в день своїх іменин – один раз на чотири роки, тоді він іде до церкви і молиться Богу, щоб Бог дав йому більше сили в боротьбі з нечистим. Із церкви Касіян повертається, цілу ніч молиться, а коли починає світати, то знову береться за свою справу: молота в руки і – чорта по голові… В той час, коли преподобний Касіян молиться Богові, чорт вилазить із безодні на поверхню землі, й усе, на що він подивиться, гине. Подивиться на худобу – здихає, подивиться на людей – помирають люди, подивиться на поля – все сохне, все гине від очей нечистого. Ось чому на Касіянів день не можна із хати виходити саме тоді, як розвидняється…».

Та не важко помітити в цих легендах відгомін давніх поганських вірувань, які не витримують жодної критики – ні християнської, ні науково-матеріалістичної. Святий Касіян постійно вшановується Церквою, навіть у невисокосні роки. Тільки тоді його вшановують 1 березня. Цей великий праведник нікому ніколи не творив ніякого зла, і тому Православна Церква застерігає від усіх вірувань, які не мають ніякого відношення до дійсності. Не боїться старих забобонів і редакція, тож і видали це число «Променя» 29 лютого. Таке точно лише раз на чотири роки буває!
БРАТИ НАШІ МЕНШІ

Шановні друзі!

Сьогодні ми розпочинаємо нову рубрику «Брати наші менші». У цій рубриці ми будемо друкувати розповіді власників домашніх тварин про їхніх улюбленців. Якщо у вас є веселий песик чи лагідна киця, симпатична морська свинка чи балакучий папужка, чи якась інша тваринка, про яку вам хотілося б щось розповісти – пишіть! Ми з радістю надрукуємо вашу розповідь. 

«МІЙ ВАСЯ»

Васька − смугасте сіро-чорне кошеня, з’явився він у нас наприкінці сорокових років. Здається, у сорок дев’ятому. Мені було тоді дванадцять років. Жили ми тоді у комуналці, в одній кімнаті: я, матуся, та її сестра − тітка Ганна. Вже були позаду страшні роки війни та післявоєнної розрухи. Життя налагоджувалося. І тому ми нарешті відважилися завести котика. Хоча усі ми дуже котів любили, але дозволити собі це задоволення у попередні роки не могли.

Кошеня принесла тітка. Вона працювала кухарем у лікарні. У лікарні мешкала кішка, яка якраз тоді народила чотирьох малят. Поява цієї кицьки у лікарні була пов’язана із одним кумедним епізодом. Вона прибилася на кухню крихітним кошенятком. Кухарі малу зустріли привітно. І, можливо, вперше у житті киця наїлася досхочу. Сите кошеня вирішило залишитися у цьому чудовому місці. І, вирішивши поспати, вскочило у величезний ополоник, що висів над плитою. Воно цілком помістилося у ньому і задрімало. Дівчата сміялися, але саме у цю мить до кухні завітала головний лікар Олімпіада Семенівна. Кухарі злякалися, очікуючи суворої догани за антисанітарію − вуличне кошеня у посуді! Але Олімпіада Семенівна відразу заспокоїла усіх. «Не чіпайте її, хай спить. Тільки дивіться, щоб не обпеклося об плиту, як вилазитиме». Так кицька і прижилася при кухні. І хоча дуже скоро вона вже у ополонику спати перестала, бо не вміщувалася у ньому, але жартома їй дали прізвисько Ополоникова. От сином цієї Мурки Ополоникової і був Васька. Тітка принесла його замотаного у марлю. Йому було тоді місяців три, ні, трошки менше. Розмотаний Васька відразу став обходити кімнату. Взагалі він швидко заспокоївся. 

Васька став моїм улюбленим другом. Навіть більше, ніж другом. Це був дуже кумедний і розумний котик. Він настільки любив спілкування із людьми, що перебування у тиші, коли вдома нікого не було, переносив дуже неохоче. 

А тому він любив, коли ми, йдучи з дому, залишали увімкненим динамік. Радіоточка в нас вже була. З часом він буквально почав вимагати, щоб ми, йдучи з дому, вмикали радіо.

Якось збираюся я до школи, а Васька як скоче на стіл, над яким висів динамік, і давай штовхати його лапами. Динамік був вимкнутий. «Ти хочеш, щоб я радіо увімкнув?» − запитав я у нього. Васька відчайдушно штовхав чорну скриньку динаміка, мовляв: «Та чом же ти мовчиш?» Та як тільки я всунув штепселя до розетки і динамік заспівав, Васька вдячно потерся об мене і заспокоєно почав влаштовуватися на дивані.

Васька дуже любив чай. Йому наливали воду, але він «просив» саме чаю. І якось, скориставшись хвилиною, вскочив на стіл і почав пити з тітчиної чашки. Тітка Васькове нахабство, однак, сприйняла як певний комплімент. «Бачте, − з гордістю сказала вона нам із матусею, − Кіт саме з моєї чашки почав пити, а не з ваших. Це тому що я качанчик від яблучка туди поклала». І знявши нахабу зі стола, вона відлила трішки чаю йому у блюдечко, а решту допила. На зауваження мами, яка, як медпрацівник, спробувала їй довести, що чай, який пив кіт, треба вилити, тітка відповіла: «А у нас Васька по смітниках не лазить, постійно у кімнаті сидить. Він чистий». 

Подібні пригоди траплялися неодноразово, так що зрештою ми стали частувати Ваську чаєм постійно. 

Якось, коли я лежав хворий, мама понесла Ваську на прогулянку. З кошеням на руках вона крокувала вздовж Дмитріївської, на якій ми тоді жили. Повз них несподівано промчало кілька величезних вантажівок. Васька злякався їх реву, вирвався в матусі з рук і з переляку плигнув до віконця напівпідвального приміщення, біля якого вони тоді знаходилися. Дуже швидко він пошкодував про свій квапливий вчинок, але було пізно. Напівпідвал виявився дуже глибоким. Мама не могла дотягнутися до нього, і сам котик теж не міг вискочити з нього. Він жалібно нявчав, благаючи про порятунок. Але матуся не розгубилася. І хоча у напівпідвалі не було нікого, хто б міг віддати їй котика, вона знайшла вихід. Повернувшись до квартири витягла довжелезну дошку, що стояла у нас за шафою, і з нею пішла рятувати Ваську. Підійшовши до клятого напівпідвалу, вона засунула дошку у віконце. Довго кликати кота не довелося. Зрозумівши, що треба робити, він сам швидко видряпався по дошці на тротуар, а звідти мамі на руки.

Якось я запитав маму: 

− А ти любиш Ваську? 

− Звичайно, синку, − відповіла мама. 

− Сильно любиш?, − допитувався я. 

− Сильно.

− Як мене? 

− Ну, ні. Тебе, звичайно, більше. 

Звичайно, будь-якій дорослій людині це смішно, але я тоді дуже розгнівався на маму. Мені хотілося, щоб вона любила Ваську так само, як мене.

Та довго Васька у нас не прожив. І усе через кляту комуналку. Точніше через сусідку. Ця відьма їла поїдом усіх своїх близьких, а що вже казати, які війни були змушені вести з нею усі сусіди по комуналці!

Вона вимагала, щоб Васька не смів показуватися ні на кухні, ні у коридорі, хоча він був дуже охайним і ніколи ніде не напакостив. Через неї він був змушений постійно сидіти у одній нашій кімнаті, площею дванадцать метрів! Це було справжнє знущання над твариною. Після кількох страшних скандалів, під час яких я, хлопець, рятуючи Ваську, ледь не побився із сусідкою, я став виносити кота на прогулянки за межі квартири. І отут Васька зрозумів смак волі. Поступово він перестав боятися навколишнього світу, почав полювати на мишей, яких було вдосталь біля чорного ходу, був у нас і такий. А далі він просто не захотів повертатися до рідної кімнати, яка ймовірно, стала йому здаватися в’язницею. 

Декілька разів я зустрічав його у дворі. Він впізнавав мене, лащився, але повертатися до дому не хотів. «Не живуть у нас смугасті коти. Не наша це масть», − пояснювала мені тітка. Дійсно, чомусь у нашій родині ніколи жоден смугастий кіт не прожив більше двох років. Трималися у нас різномасні. Але першого свого кота, кошенятко Васю, я дуже добре пам’ятаю, дарма, що самому вже восьмий десяток пішов.
Володимир КРАВЦОВ
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СМАЧНІ ІДЕЇ

Шановні читачі! Починаючи з цього числа, на шпальтах нашої газети ми розпочинаємо нову рубрику «Смачні ідеї», в якій будуть друкуватися рецепти страв, які згодяться як молодим господиням, що лише починають опановувати мистецтво кулінарії, так і будь-кому, хто хоче порадувати себе та близьких чимось смачненьким. Якщо у вас є якісь цікаві рецепти, створені вами, чи успадковані від родичів і знайомих – будь ласка, надсилайте їх у «Промінь». Ми з радістю їх надрукуємо.

СОЛЯНКА М’ЯСНА

Для приготування цієї смачної страви можна використовувати як яловичину, так і курятину, язик або нирки. 200 грамів м’яса залийте двома літрами води, зваріть бульйон. Ріпчасту цибулю (одну невелику чи середню цибулинку) нашинкуйте та протушкуйте з олією. Окремо спасеруйте одну столову ложку томатної пасти із невеликою кількістю бульйону. Два солоних огірки почистіть і наріжте кубиками. Зварене м’ясо також наріжте кубиками, змішайте з цибулею, пастою, огірками. Додайте оливки, лавровий лист, залийте бульйоном і прокип’ятіть 5–7 хвилин. У тарілку можна додати ще кріп, петрушку, оливки, сметану, скибочку лимону. Сіль і перець за смаком.

ВАРЕНИКИ З ГРЕЧАНОЮ КАШЕЮ

У просіяне борошно вливають теплу воду, додають яйця, сіль і замішують однорідне тісто. Тісту дають полежати 30–40 хвилин, потім розкачують, вирізають із нього кружальця та кладуть на них фарш, формують вареники. Фарш роблять із гречаної каші, заправленої підсмаженими цибулею та салом. При подачі на стіл уже готові вареники також заливають підсмаженими салом із цибулею.

Для тіста: 600 грамів борошна, 4 яйця, сіль. Для фаршу: 250 грамів гречаної крупи, 100 грамів цибулі. Для підливи: 150 грамів сала-шпика та 200 грамів цибулі.

САЛАТ ОВОЧЕВИЙ ІЗ М’ЯСОМ

Три великих зварених картоплини, 200 грамів нежирної свинини, один огірок (можна свіжий, можна й солоний), 150 грамів твердого сиру, одна цибулина, шість столових ложок води, одна столова ложка оцту, три столових ложки олії. Зелень, спеції за смаком.

Відварене м’ясо нарізати кубиками. Картоплю, зварену в мундирі, почистити й також нарізати кубиками. Огірок розрізати навпіл, а потім кожну половинку нарізати скибочками. Сир нарізати невеликими кубиками. Всі нарізані інгредієнти ретельно перемішати.

Тепер готуємо заправку. Нарізаємо цибулю, додаємо оцет, воду, олію, солодку гірчицю чи часник, і все це збиваємо міксером. Якщо міксера у вас немає, то можете просто ретельно перемішати все й полити отриманою сумішшю салат, після чого залиште його на півгодини настоюватися. За бажанням свинину можна замінити курятиною. Подавайте салат, прикрасивши його зеленню.

КОТЛЕТИ РОДИННІ

Беремо один кілограм м’ясного фаршу (можна асорті), одну склянку рису, 2–3 цибулини, одне яйце, сіль, перець, спеції за смаком. Рис відварити, змішати з фаршем і підсмаженою цибулею. З отриманої суміші формуємо котлети, смажимо їх на олії до готовності.

Вже готові котлети скласти в каструлю, залити невеликою кількістю води, додати лавровий лист і тушкувати під кришкою на слабкому вогні 15 хвилин.

